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Děkujeme vám za zakoupení našeho výrobku. K dosažení optimálního výkonu a bezpečnosti si prosím před 
uvedením výrobku do provozu pozorně přečtěte tento návod. Uschovejte jej k pozdějšímu nahlédnutí.
TECHNICKÉ SPECIFIKACE
Typ baterie:	 Li-pol baterie
Kapacita:	 20 000 mAh / 74 Wh
Vstup:	 Micro USB 5 V / 2 A, 9 V / 2 A USB-C 5 V / 2 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A  
Výstup:	 USB-C OUT 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 1 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 2 5 V / 3 A
Rozměry:	 138 x 72 x 25,5 mm
Hmotnost:	 408 g +/- 10 g
JAK POUŽÍVAT ZÁLOŽNÍ ZDROJ ENERGIE

Zapnutí záložního zdroj energie > Krátce stiskněte hlavní tlačítko.
LED kontrolky během nabíjení blikají, po úplném nabití svítí, při úplném vybití jsou vypnuté.

ZBÝVAJÍCÍ KAPACITA
Stisknutím hlavního tlačítka zobrazíte zbývající kapacitu záložního zdroje energie.

 
UPOZORNĚNÍ
Nabijte záložní zdroj energie, pokud svítí poslední LED kontrolka. Výrobek má bezpečnostní ochranu, 
která zabrání poškození baterii před přebíjením. Je běžné, že při nabíjení se plášť výrobku zahřeje. Po 
úplném nabití se postupně ochladí na pokojovou teplotu. 
Každé tři měsíce proveďte úplné nabití, aby nedošlo ke zkrácení životnosti záložního zdroje 
energie.

1) USB vstup
2) USB adaptér 5V
3) USB kabel

Záložní zdroj se zapne 
automaticky  
po připojení.
Záložní zdroj se vypne 
automaticky  
po odpojení.
POZNÁMKA
 
Pro využití funkce PD 
(Power Delivery) je nut-
né použít kompatibilní 
nabíjecí kabel (není 
součástí balení).
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Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Na dosiahnutie optimálneho výkonu a bezpečnosti si prosím 
pred uvedením výrobku do prevádzky pozorne prečítajte tento návod. Uschovajte ho  
k neskoršiemu nahliadnutiu.
TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE
Typ batérie:	 Li-pol batéria
Kapacita:	 20 000 mAh / 74 Wh
Vstup:	 Micro USB 5 V / 2 A, 9 V / 2 A USB-C 5 V / 2 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
Výstup:	 USB-C OUT 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 1 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 2 5 V / 3 A
Rozmery:	 138 x 72 x 25,5 mm
Hmotnosť:	 408 g +/- 10 g
AKO POUŽÍVAŤ ZÁLOŽNÝ ZDROJ ENERGIE

Zapnutie záložného zdroja energie > Krátko stlačte hlavné tlačidlo.
LED kontrolky v priebehu nabíjania blikajú, po úplnom nabití svieti, pri úplnom vybití sú vypnuté.
 
ZOSTÁVAJÚCA KAPACITA
Stlačením hlavného tlačidla zobrazíte zostávajúcu kapacitu záložného zdroja energie.

 

UPOZORNENIE
Nabite záložný zdroj energie, ak svieti posledná LED kontrolka. Výrobok má bezpečnostnú ochranu, 
ktorá zabráni poškodeniu batérie pred prebíjaním. Je bežné, že pri nabíjaní sa plášť prístroja zahreje. Po 
úplnom nabití sa postupne ochladí na izbovú teplotu.
 
Každé tri mesiace vykonajte úplné nabitie, aby nedošlo ku skráteniu životnosti záložného zdroja 
energie.

1) USB vstup
2) USB adaptér 5V
3) USB kábel

Záložní zdroj se zapne 
automaticky  
po připojení.
Záložní zdroj se vypne 
automaticky  
po odpojení.
POZNÁMKA
 
Pre využitie funkcie PD 
(Power Delivery) je nut-
né použiť kompatibilný 
nabíjací kábel (nie je 
súčasťou balenia).
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Dziękujemy za zakup naszego urządzenia. Aby jak najlepiej i bezpiecznie je używać, należy przed 
rozpoczęciem użytkowania uważnie przeczytać wszystkie instrukcje. Instrukcje należy zachować w celu 
korzystania z nich w przyszłości.
SPECYFIKACJA
Typ baterii:	 bateria Li-pol
Pojemność:	 20 000 mAh / 74 Wh
Wejście	 Micro USB 5 V / 2 A, 9 V / 2 A USB-C 5 V / 2 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A 
Wyjście:	 USB-C OUT 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 1 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 2 5 V / 3 A
Wymiary:	 138 x 72 x 25,5 mm
Masa:	 408 g +/- 10 g
JAK KORZYSTAĆ Z BANKU ENERGII

Włączanie zasilacza przenośnego > Naciśnij krótko przycisk. 
Odpowiedni wskaźnik będzie migał w trakcie ładowania. Pozostanie włączony gdy jest w pełni naładowa-
ny i wyłączy się w trakcie rozładowywania. 

WSKAŹNIK POJEMNOŚCI
Naciśnij przycisk, aby zobaczyć pozostałą pojemność. 

 

UWAGA
Proszę naładować urządzenie przy najniższym wskaźniku pojemności. Urządzenie posiada zabezpiec-
zenie zapobiegające uszkodzeniom spowodowanym przeładowaniu. Urządzenie może się nagrzewać 
podczas ładowania. Po pełnym naładowaniu będzie się pomału ochładzać. Jest to normalny stan.
 
Co trzy miesiące należy w pełni rozładować i naładować urządzenie, żeby uniknąć zmniejszenia 
się pojemności baterii.

1) Gniazdo USB
2) Adapter sieciowy (5V)
3) Kabel USB

�Zasilacz przenośny 
włączy się  
automatycznie po 
podłączeniu  
urządzenia. 
Zasilacz przenośny 
wyłączy się  
automatycznie jeśli nie 
zostanie podłączony.

UWAGA
 
Do korzystania z funkcji Power 
Delivery należy używać kompa-
tybilnego kabla do ładowania 
(brak w zestawie).
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Thank you for purchasing our product. For optimum performance and safety, please read these instructi-
ons carefully before operating the product. Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION
Battery type:	 Li-pol Battery
Capacity:	 20 000 mAh / 74 Wh
Input:	 Micro USB 5 V / 2 A, 9 V / 2 A USB-C 5 V / 2 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A 
Output:	 USB-C OUT 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 1 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 2 5 V / 3 A
Dimension:	 138 x 72 x 25,5 mm
Weight:	 408 g +/- 10 g
CHARGING INSTRUCTION

Turn on the mobile power > Short press the main button.
Corresponding indicators keep flicking when charging, keep on when fully charged, go out when 
discharging. 
 
CAPACITY INDICATION
Press the main button to show the remaining capacity.

 

ATTENTION
Please charge this device when remain last indicator .This device has safety protection that prevent the 
battery from damages when overcharging. It is normal for the casing to become warm during charging 
and it will gradually cool down to room temperature after fully charged.
 
Please make a complete charge every three month to avoid shorten the mobile power life span.

1) USB port
2) USB adapter 5V
3) USB cable

The mobile power will auto 
power on when connected.
The mobile power will turn off 
automatically while no-load.

NOTE
 
Please use compatible 
charging cable (not 
included) for using 
PD (Power Delivery) 
function.
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Köszönjük, hogy ezt a készüléket vásárolta meg! A megfelelő működés és biztonság érdekében hasz-
nálat előtt olvassa el figyelmesen a használati utasításokat. A használati utasítást tegye el biztonságos 
helyre a későbbi használat érdekében. 

SPECIFIKÁCIÓK
Elem típusa:	 Li-pol 
�Kapacitás:	 20 000 mAh / 74 Wh
Bemenet:	 Micro USB 5 V / 2 A, 9 V / 2 A USB-C 5 V / 2 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A 
Kimenet:	 USB-C OUT 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 1 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A
	 USB OUT 2 5 V / 3 A
Méretek:	 138 x 72 x 25,5 mm
Súly:	 408 g +/- 10 g
HASZNÁLATI UTASÍTÁS

Hordozható energiaforrás bekapcsolása > Nyomja meg röviden a fő gombot. 
Töltés közben a megfelelő indikátorok villogni fognak. Teljesen feltöltött állapotban világítanak, ha a 
készülék lemerül kikapcsolnak.

KAPACITÁS INDIKÁTORA
Nyomja meg a fő gombot a maradandó kapacitás megjelenéshez.

 

FIGYELEM
Ha az utolsó indikátor kivilágít, töltse fel a készüléket. A hordozható energiaforrás fel van szerelve egy 
olyan rendszerrel, amely védi az akkumulátort túltöltés esetén. Teljesen normális, ha a készülék töltés 
közben felmelegszik és a töltes befejezése után visszahűl szobahőmérsékletre. 
 
Kérjük töltse fel a készüléket minden harmadik hónapban az elem élettartamának megtartása érdekében.

1) USB aljzat
2) USB adapter 5V
3) USB kábel

A hordozható energiaforrás  
a csatlakozásnál automa-
tikusan  
bekapcsol.
A hordozható energiaforrás  
automatikusan kikapcsol, 
amennyiben azt nem 
használja

MEGJEGYZÉS
 
A PD (Power Delivery, 
azaz Áramellátás) 
funkció használatához 
kérjük használjon 
kompatibilis töltőkábelt 
(nem tartozék).
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